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MEXAHHU3MbI THHT BUCTUYECKOH PEATH3AIIUHA
IBOEMHUCTHYECKOI'O 3HAYEHUA
B ACHHEKTE JIEKCUKOI' PAOHYECKOH ®HUKCAIIUH

B Hacrosimeit ctarbe paccMaTpuBaeTcs poodeMa JIeKCUKorpapuaeckoi pukcanuy 3B(HeMU3MOB ¢ TOYKH 3pe-
HUSI IX CII0CO0O0B 00pa30BaHuUs M peain3alni SBYEMHUCTHICCKOTO 3HaYeHUs. KoTdecTBeHHBIN U Ka4eCTBCHHBIN
aHan3 3aUKCHUPOBAHHBIX B UCCIIETYEMbIX HCTOYHUKAX IBPEMUCTHYECKUX eIHHUIL IPOJEMOHCTPUPOBAI HEO/IH-
HaKOBYIO CTCTICHb UX (bI/IKCElHI/II/I B CJIOBApsAX, B 3aBUCUMOCTHU OT NPUHAJICIKHOCTHU K PA3JIMIHBIM YPOBHSAM SI3BIKO-
BOW cHCTEMBI. B aHHOI cTaThe MpeanpHHATA MOIMBITKA OOBSICHUTE MPEoOalaHie B TONKOBBIX CIIOBAPSIX IBQE-
MH3MOB JICKCHYCCKOTO ¥ (POHETHUCCKOTO YPOBHEH HaJ MOP(POIOTUICCKUMH U CHHTAKCHICCKHMU 3B(HEMI3MaMH.
[IpuBeneHHbIe IPUMEPHl JEMOHCTPHPYIOT, YTO HaUOOJIBIIEH PEryiIspHOCTBIO B MPOIECCE JIEKCHKOTpadIecKoi
(buKcanuy XapakTepu3yrOTCsl TaKHE MOJETH 3B(eMHU3aLNH, KaKk MeTapopu3arys, MCTOHUMHU3aUs (JICKCHIEeCKHEe
9BGEMU3MBI), a TAKXKEe M3MEHEHHS 3BYKOBOH (hOopMbI 3ameriaeMoro cioBa (poHeTmueckue 3Bpemusmsbl). [Toma-
raeM, 3TO CBSI3aHO C TE€M, YTO JaHHBIE CIIOCOOBI OTIMYAIOTCS OTHOCHUTEIHHOW CTaHIApTH30BAHHOCTBHIO (POPMBI
U COZIEPXKaHMsA, YTO YIIPOIIAeT MX JIeKCUKorpadupoBaHue. B Hacrosmeil pabore JaHHOE CBOHCTBO 0003HAYEHO
TEPMUHOM <«JIMHTBUCTHYECKasi OrPaHUYEHHOCTb». OHO yKa3bIBaeT, 4TO OIpe/ieIeHHbIe IBYEeMHUCTHYECKUE 3HaYe-
HU 3aKPCTIJICHBI 3a KOHCYHBIM KOJIMYCCTBOM JIMHTBUCTHYCCKUX (l)OpM " JJOTUYCCKHX O6pa3OB, YTO B 3HAYHUTCIIb-
HOHM CTETICHN COKpamaeT Kpyr (pUKCHPYeMbIX eIUHHMII U, CICJOBATEILHO, 00JIETYaeT MPOIECC HX JIEKCHKOTpadu-
poBanwust. C qpyroit CTOpOHBL, 9BGEMU3MBI, 00pa30BaHHEIE TOCPEICTBOM MOP(HOTOTUIECKHAX HITH CHHTAKCHIECKUX
oliepanuii HaJ| 3aMelaeMoi eIMHNIIeH, He HaXO/AT I0CTAaTOYHOTO OTPaKeHUs B MCCIIElyeMbIX JIEKCHKOTrpaduye-
CKHMX MCTOYHHUKAX, IIOCKOJIBKY UX (pyHKIIMOHUPOBaHKE 00YCIIOBICHO KOHTEKCTOM, & TAK)Ke MHOTOOOpa3ueM JINHT -
BHUCTHYECKOTO HATIONHCHHMS MIA0JOHHBIX TPAMMATHUECKUX M CHHTaKCHYECKHUX KOHCTpykuuil. [lomoOHoe mccie-
JOBAaHHE OTYACTH OOBSICHSCT, TOYEMY IB(PEMUMBI SIBIISIOTCS CIIOXKHBIM IS JIEKCHKOTPA(UPOBAHIS MATEPHATIOM
U JIMIIb CTIOPANYECKH ITPE/ICTABICHBI B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIOBAPSX.

Knrouesvle cnoea: s6ghemuszmvl, cnocodvl 06pazoeanus 6(hemusmos, JeKkcuxkospaguueckas @urcayus,
ponemuueckue 6emuszmol, Mopghonocuueckue 38hemusmbl, NeKCuvecKue 6pemMuzmMbl, CUHMAKCUYECKUe
6 emusmbl.
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OB(emusanys pedu IBiaseTcs OJHON U3 OCHOB-
HBIX TEHJEHIMH, ONpeeNsIonNX XapakTep Co-
BPEMCHHON KOMMYHHKAIMHA. DBPEMU3MBI (YyHK-
UOHUPYIOT B OBITOBOIl peuu, B MOJIUTUYECKOM,
JTUTUIOMAaTUYECKOl cdepe, B Xyd0KECTBEHHBIX U
MyOIUIIUCTHYECKUX TTPOU3BEICHHUSIX U UCTIONB3Y-
IOTCSI JUISI BCEBO3MOXKHBIX SI3BIKOBBIX MAaHMITYIISI-
Ui ¢ 1eNIbI0 3aTYUIeBbIBAHUS MCTUHBI, a TAKXKe
JUTSE TocTIKeHUs 3 dexra caTupsl.

OnHako, HECMOTPS Ha BBICOKYIO YaCTOTHOCTh
UCTIONIb30BaHUSL HBPEMHUCTHYECKUX EIUHMIl, X
nekcukorpaguyeckas (ukcanusi, B YaCTHOCTH B
TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX, CONPSDKEHA CO 3HAUUTEIIbHbI-
MU TPYAHOCTSIMH. DTO IMOATBEPKIACT JOCTATOUHO
HEeOOJIbIIOEe KOJMYECTBO IBPEMHUCTHUECKUX CIH-
HUII, MOJIYY€HHBIX METOAOM CIUIOIIHOW BBIOOPKU
U3 YHUBEPCAJIbHOTO CJIOBapsi HEMEIKOTO S3bIKa
uznarenscTBa «Jlymen» (DU)! u Oxcdopackoro
cioBapsi anruiickoro si3bika (OED)%: 262 u 121
€IMHUIIA COOTBETCTBEHHO.

[Tonaraem, 4yTo OIHA M3 NPUYMH, 110 KOTOPOMH
9BGEMHU3MbI CUMTAIOTCS CIOKHBIM ISl JIEKCHKO-
rpadUpoOBaHUsT MaTepUAIIOM, 3aKJII0OYAETCS B CIIe-
muduke criocoboB 3Bpemuzanuu peuu. B Hacto-
dmed pabore NpeANpUHUMAETCs MOMNbITKAa aHa-
au3a croco0oB 00pa3oBaHMsA 3B(PEMUCTHYECKUX
enuHUI, 3a()UKCHPOBAHHBIX B HCCIIEAYEMBIX HC-
ToyHuKax. llomoOHoOe wuccinenoBaHue MO3BOIUT
Cc/IeaTh BBIBOJ O TOM, KaKM€ CPEACTBA CO3aHHUs
9B(HEeMUCTHIECKOTO YPPEeKTa HAXOMAT OTPAKCHHEC
B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIIOBApsIX, a TAKXKE 00b-
SCHUTH MPOOJIEMATUYHOCTH CIIOBAPHOM (PUKCAIH
OTJENIbHBIX BUIOB YBHEMU3MOB.

Teoperndeckoit 6a30if HACTOSIIIETO HCCIIENO-
BaHMS MOCITY>KWJIa KOMIUIEKCHAs KIacCU(pHUKALINS
Croco0oOB co3aHus 3BHEMUCTHUECKOTO 3 dek-
Ta, pazpadorannas FO.C. backosoii [1, c. 11]. Bee
9BPEMHUCTHYECKHE E€IUHHIBI, 3a(UKCUPOBAHHBIC
B DU u OED, pacnpenenensl no rpymnmam, B 3a-
BUCHUMOCTH OT TOTO, Ha KAKOM YPOBHE SI3bIKOBOH
CHCTEMBI IPOUCXOIUT HeoOxoaumoe st oOpa-
30BaHMs 3B(EMH3Ma H3MEHEHHE 3aMEelaeMOro
CJIOBa WM clioBocoueTanus. Hike mpencrasieHna

mabnuya, IEMOHCTPUPYIOIAs KOJIMYECTBEHHOE
COOTHOLIEHHE PA3JIMYHbIX BHUJOB 3B(heMucruye-
CKMX HaUMEHOBAaHUH, 3a)UKCUPOBAHHBIX B UCCIIC-
JYEMBIX CJIOBapsIX.
KOJIMYECTBEHHOE COOTHOILIEHHUE
IBO®EMMU3MOB I10 CITOCOBY OBPA30BAHUS
COIUIACHO CJIOBAPSIM DU 1 OED

KonnuecrBo
Croco0 o6pa3oBanusi
3a)UKCHUPOBAHHBIX 3BQeMHU3MOB
DoHeTHYECKU 48 (12 %)
Mopdomorngeckmii 10 (3 %)
Jlekcuyeckuii 306 (80 %)
CHUHTaKCHYECKUN 18 (5 %)

W3 nomyyeHHBIX JaHHBIX CIIEAYET, YTO Pa3HO-
oOpazHbie crtocoObl 00pazoBaHusl HBPEMU3MOB HeE-
PaBHOMEPHO HPEJCTABICHBI B aHAJTM3UPYEMBIX HC-
TOYHHUKaX; Oosee TOro, OYEBUIHBIM SIBISETCS 3HA-
YUTENIFHOE TpeoOnasanue 3B(PEMU3MOB JIEKCHYE-
CKOTO YPOBHSI SI3bIKOBOI CHCTEMBI HaJl OCTaTbHBIMU
BUIaMH  HB()EMHCTHYECKNX HAWMEHOBAaHMH, 4YTO
CBHUJIETEIBCTBYET O HEBO3MOXKHOCTH a/I€KBaTHOTO
JeKcuKorpaduyeckoro ommcaHus 3BpheMucTuye-
CKHX SJIMHUII M3-32 CIIEII(UKHI TOIKOBOTO CIIOBApSI.
PaccmoTprM OCHOBHBIE IPUUYHMHBL, 00YCIIaBIMBAIO-
1€ BHICOKYIO MJIM HU3KYIO CTETIeHb (PUKCcaliu Tex
WIA WHBIX BHIOB 3B()EMHU3MOB B aHAJM3UPYEMBIX
CIIOBapSIX.

Haubonbuei npoxyKTUBHOCTBIO CPEAN MOJIE-
Jeil TMHTBUCTUYECKON pean3anuu 3BGEMU3MOB,
MIPEJICTABICHHBIX B HCCIEMyEeMbIX JIEKCHKOTpa-
(UYECKUX MCTOYHHKAX, OTMEUEHBI TAKHUE JICKCH-
KO-CEMaHTHUYECKHE MPHUEMBbI, Kak MeTadopusanus
Y METOHMMU3ALMs 3HAYCHUA, @ TAaK)Ke MX pa3HO-
BUIHOCTH — NEPEHOC C BUJAA HA BUJ (pa3HOBUI-
HOCTH MeTadopbl), CHHEKIOXa, AHTOHOMACHUS
1 MeTaJIencuc (pa3HOBUIHOCTH METOHUMUN).

JlocTaTOYHO MHOTOYHMCIICHHYIO TPYIITy Me-
tadhoprdecknx 3B(GpEeMU3MOB B aHTIIMKCKOM U He-
MELKOM $3bIKaX COCTABIISIOT €JUHHIIBI CEMaHTH-
YECKOTO MOJISI «CMEPTh»:

HeM. hiniibergehen — ymepems (n0ci. nepexo-
Oumv Ha My CMopoHy);,

"Deutsches Universalworterbuch. 7, iberarbeitete und erweiterte Auflage. Mannheim; Ziirich, 2011.
2Oxford Dictionary of English / ed. by A. Stevenson, third edition. Oxford University Press, 2010.
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HeM. heimgehen —ymepems (10CIL. uOmu 0oMotl);

aHIIL f0 go — ymepems (IOCH. yiumu);

aHII. passing — KoHuuHa, cmepms (AOCI. ne-
pexoo).

BrIcOKOI 4aCTOTHOCTBHIO MPU peau3alliu dB-
demuctrueckoro 3¢pdexra xapakrepuzyercs npu-
€M «IepeHeCeHre C BUJA Ha B[, SBISIOLUIMIACS
Pa3HOBUIHOCTBHIO MeTaQopu3aluu M 3aKiIroya-
IOLIUICS B «3aMEHE OJHOTO BHJIOBOTO TIOHSATHS
JIPYTUM Ha OCHOBE aCCOIMAIMH 110 CXOACTBY» [2,
c. 216]. HaumGosnbiee konmm4ecTBO 3BHEMH3MOB
(27 en.), 0OpazoBaHHBIX MOAOOHBIM 00Pa30M, OTHO-
CUTCA K (PYHKIIMOHAJTBHO-CEMAaHTHYECKOM TpyTie
«MHTHUMHAS )KU3Hb YETTOBEKa):

HeM. der Freier — kauenm npocmumymku
(moca. orcenux);

HeMm. der Gesellschafter — 110606Huk (10c. co-
OeceOHUK, CnymHUK);

aHIIL. escort — npocmumymxka (I0CI. conpogo-
Jrcoarouyee 1uyo);,

aHm. playmate — n110606nux (D0CI. mosapuuy
no uepam).

BecbMa mpomyKTHBHBIM TpUEMOM 3BpeMH3a-
IIUHM ¥ B aHTJIMHCKOM, U B HEMEIIKOM SI3bIKaX SIBJIS-
ercss MeToHnmEA (68 en., uto coctasuseTr 18 %).
MeToHUMUYECKH TTEpEHOC, OCHOBAHHBIN Ha MPO-
CTPAaHCTBEHHBIX OTHOIICHUSIX CMEKHOCTH, UCIIONb-
3yeTcs, Hapumep, pu 0003HaYeHUH psiia PU3n0-
JIOTUYECKUX 0COOCHHOCTEN YeJIOBEUECKOTO Tela:

aHn. back passage — ananvnoe omeepcmue
(mocn. 3adnuii npoxoo);

HeM. hinten — na sieoouye (BM. c3a0u).

[Iupoko pacnpoCTpaHEHHBIMHU SIBIISIOTCS Me-
TOHMMHUHU, B OCHOBE KOTOPBIX JI€KaT MPUYUHHO-
CJIEJICTBEHHBIE CBS3H MKy SBHEMU3MOM U 3aMe-
Ia€MOU €IUHULICH:

anr. tired and emotional — nvsnviti (H0CH.
VCMAnwlil U 6360IHOBAHHDIIL);

HeM. der Scham — nonogvle opeanvl (IOCIL.
cmulo, cpam).

[lonaraem, uTO BBICOKash NPOIYKTHUBHOCTH
JeKcuKorpapuieckoi Gpukcanuu mogoOoHbIX IBde-
MHUCTHYECKNX HAMMEHOBAHHWH CBS3aHA C JIUHEBU-
CMU4ecKou 02paHUYeHHOCMbl0 TaHHBIX SBJICHU:
MeTadopuvecKkoe M METOHUMHUYECKOE Iepeoc-
MBICTICHHE HETPUSATHBIX JJI1 KOMMYHHUKaHTOB 00b-

€KTOB U MPOIECCOB 0a3UpPyeTcsi Ha KOHEYHOM psizie
oOpazoB. Kpome Toro, jgekcukorpaduieckue 0co-
OeHHOCTH (pUKcAIMK TTOJOOHBIX STUHUIL TO3BOJIS-
0T TOBOPHUTH 00 UANOMATHYECKOM XapaKTepe JaH-
HBIX 9B()EMH3MOB, YTO B CBOIO OYEPE/b YIPOIIAeT
MPOIECC UX JEKCUKOTpadupoBaHUS.

K sBdemmu3mMaM J1€KCHYECKOTO YpPOBHSI OTHO-
CATCS TAaKKe €AMHUIIBI, 00pa30BaHHBIE C MOMO-
1IbIO MPUEMa TeHepaIn3aluu. ITO MPEXKIE BCETO
TaKHle CIoco0bl, KaK TPOHOMUHATH3AIIHS (3aMeHa
HEXXEeJIaTeNbHONH EIMHUIBI MECTOMMEHHEM), HC-
MOJIb30BaHUE TUIIEPOHUMOB, JIOTMYECKOE Tepe-
(pasupoBaHre M UCIOIB30BAHUE CIOB C «pacce-
SHHOI» CEMaHTUKOM.

[TpoayKTHBHOCTh HCHOJIB30BAaHHUS MECTOUME-
HUIl B KadecTBe IB(PeMH3MOB (Ha KOTOPYIO YKa-
3piBatoT E.Il. Cennukuna, B.I1. Mocksun, P. Paga
U JIp.) HE HAXO/IUT CBOETO OTPAXKEHMSI B KOPITYCE HC-
CIIelyeMbIX CIIOBapei — B Mpolecce aHanm3a ObLIo
0o0OHapyXeHO TOJbKO 4 TakuX 3Bpemu3Ma (OKOI0
1 %). JlexcuxorpadupoBanre MOTOOHBIX €IMHHUIL
OCJIO’KHEHO OOJIBIIINM KOJMYECTBOM c(ep yrmoTpe-
6nenus ’BpemuzmoB-mectonmenuit. Tak, E.I1. Ce-
HUYKHUHA OTMEYAET, YTO MECTOMMEHHOE YKa3aTellb-
HOE CIIOBO mam «IBPEMHUCTHUECKU 3aMEIIaeT JIF0-
00€ HEMPUATHOE JIsI TOBOPSAIIIETO MECTO», & MECTO-
UMEHHUE MO MOXET Ha3bIBaTh «CMEPTh, OOJIC3HH,
WHTUMHBIC OTHOIICHHSI, HEKOTOPBIE YEIIOBEUCCKHE
OTMPABJICHUS ¥ COCTOSHUS, JEATEIILHOCTD, IOPUIIa-
eMyIo 00IIecTBOM, 0003HAYCHUS ‘‘YeNIOBEYECKOTO
Hu3a » 3, c. 103]. MHorue u3 3Tux ynorpeOneHuii
OKKa3MOHAJIbHBI, M CEMaHTHYECKOE HAIlOJHCHHE
MECTOMMEHHS 3aBUCHT OT KayKIOW KOHKPETHOU CH-
Tyalldd ¥ KOHTEKCTa, YTO JIENAeT HEBO3MOKHBIM
(uKcaluio B TOJIKOBOM CIIOBAape BCEX MOTEHIINAb-
HBIX 3B(OEMHUCTHYCCKUX 3HAYCHHI TOTO WUJIK UHOTO
MECTOUMEHHUSI.

OO1ee KOIMYECTBO 3BPEMHU3MOB, 00pa30BaH-
HBIX TIPU TIOMOIIHM TIPUEMa TeHEpau3alliu, 0-
cTatoyHo HeBesnmko U coctasiser 50 en. (13 %).
Hwxe nmpuBenensl npumeps! 3BheMu3mMoB, odpa-
30BaHHBIX MYTEM HCIIOJIb30BaHUS TUIICPOHUMOB,
CJIOB C PacCesSHHOW CEMaHTHUKOW W JIOTUYECKOTO
nepepasupoBaHUS:

HeM. machen — cnpasiame HyxHcOy (IOCIH. Oe-
aamv);
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HeM. das Ortchen — myanem (10ci. mecmeuxo);

HeM. die Gelegenheit — myanem (noci. y006-
HbLU CYYAL, BO3MONCHOCTD);,

aHn. accident — nedepowcanue mouu (IOCIH.
npoucuecmsue);

aHTIL. thing — nonoesotl unew (IOCI. geuyb, npeo-
Mmem);

AHIIL. Mess — UCHPANCHEHUS OOMAUIHUX JHCU-
60mHbIX (IOCH. 6eCnops0oK, HENPUSMHOCIND ),

HeMm. der gewisse/stille Ort — myanem (n0ci.
uzgecmuoe/muxoe mecmo);,

HeM. ein freudiges Ereignis — pooicoenue pe-
benka (n0CH. padocmuoe cobvimue);

aHnL. working girl — npocmumymya (nocn. pa-
bomarowas 0e8yuKa);

aHT1. an interesting position — bepemennocms
(mocn. unmepecroe nonodicerue).

B wuccnemyeMbIX HMCTOYHHMKAX —TMPAKTHYECKU
HE HaXOIAT OTPaKEHUs TAaKHUE CIOCOObI peasu-
3anuK 3BhemucTHueckoro 3¢ ¢eKra Ha JeKCHue-
CKOM YpOBHE, KaK HCIIOJIh30BaHNE 3aMMCTBOBAHHI
1 TepMHuHOB. Tak, B DU 0oTCyTCTByeT yka3aHue Ha
IBPEMUCTUYECKYIO (PYHKIIMIO €IMHMII, TPAJUIIMOH-
HO OTIpEJIENEMbIX JTMHIBUCTAMU KaK 3B(EMH3MBI.
B uvactHocTH, P. Paga oTMedaeT BBICOKYIO 4acTOT-
HOCTh HCIOJIb30BAaHUSI 3aMMCTBOBAHUI B IB(EMHU-
cTUYecKor (DYHKIUH 11 0003HAYCHHUS Psla CEPbe3-
HBIX 3a0oneBanuii: Tumor, Hepatitis, Gonorrhée,
Hiimorrhoiden [4, c. 41]. JlaHHbIC €AMHAUIIBI BXOIAT
B cocTaB cioBHUKa DU, ofHako cOOTBETCTBYyIOIIAs
noMera orcytcTByeT. [lpuunHOl 3TOrO sABIsIETCA
3HaYMTENNbHAsT OOYCIIOBJICHHOCTh BO3HHUKHOBCHUS
3BPEMUCTHICCKOTO (P PEKTa KOHTEKCTOM.

Bropyto no uncnennoctu rpynmy 3adukcupo-
BaHHBIX HB(EMU3MOB COCTABIIAIOT €IUHUIIBI, 00-
pa3oBaHHbBIE TyTeM (DOHETHYECKHUX ONEepPAIMii HaJ
3aMeIaeMON eIUHUIIEH.

KonuyecTBeHHBIN aHAINU3 JEMOHCTPUPYET J0-
CTaTOYHO BBICOKYIO MPOAYKTUBHOCTH JTaHHOW MO-
nenn o0pa3zoBaHMs 3BPEMH3MOB PUMEHHUTEIHLHO
K aHIIMICKOMY $3bIKY: M3 121 enuHuIBI, COmpo-
BOXKIAIOMIEHCS COOTBETCTBYIOIIUM KOMMEHTapH-
€M WU TOMeTOH, 34 TpeACTaBIsAIoT cO0OW pea-
nu3anuio 3BdpemucTrdeckoro 3 dexra UMEHHO Ha
OCHOBE (POHETHMUECKHX HM3MEHEHUH; Uil HeMell-
KOTO f13bIKa 3TO COOTHOIIIEHUE 3HAUYNUTEIILHO HIDKE

(14 u3 261 en.). Huxe npuBeneHsl npuMepsbl Mo-
JOOHBIX 3B()EMU3MOB:

HeM. Arm — 3a0nuya; oypax, kozen (BM. Arsch);

HeM. Scheibenhonig! — ckeepro! (BM. Scheifle!);

HeM. meine Giite! — booice moui! (BM. mein Gott!);

HeM. je — o, [ocnoou! (BM. Jesus);

anr. bally — npoxnsamuiii, uepmos (BM. bloody);

aHn. gosh — boowce! (BM. God);

anrn. basket — wnecoosi, cyxkum coin (BM.
bastard),

anri. deuce — yvepm nobepu! (BM. devil).

Taxum oOpa3oM, poHeTHUECKHE 3BPEMU3MBI,
HECMOTpsl Ha crneuu(UIHOCTh Kak (HOpMBI, Tak
coziepkaHust (B OONbIIEH CTETeHU 3TO EIMHUIB,
YIOTPEeOISIONecs: BMECTO HEHOPMATHBHOM, py-
rarejabHON JIEKCHKH), PETYISIpHO (PUKCUPYIOTCA
B CIIOBHUKaX JIMHIBUCTHYECKHUX TOJKOBBIX CIIOBA-
pey aHMIIMIICKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB.

[Tonaraem, 4TO, paBHO Kak M B CIIy4ae C 9B-
(dbeMuzMaMu  JIEKCMYECKOTO YPOBHSI, MPUYHHA,
oOyciaBnuBaromias BO3MOKHOCTh JIEKCUKOTpadu-
geckol (ukcanuu (HOHETHYCCKUX 3BPEMH3MOB,
3aKJII0YAaeTCsl B UX OCOOEHHOCTH, 0003HAUEHHOMU
B HACTOSIIEM HCCIIEAOBAaHUM KAaK JIMHTBHCTHYE-
CKasi OTpaHUYCHHOCTh. B OCHOBE ATOTO CBOICTBA
JISKUT TO OOCTOSATENBLCTBO, YTO JEPUBAIIMOHHBIN
MOTEeHIMal 3B()EMU3MOB OrpaHUYEH B JIAHHOM
clly4ae CIIOBaMH, B OIPENEICHHON CTENEeHH CO-
3ByYHBIMHU ¢ TaOynpoBaHHbIMU enuHHIAaMu. Cre-
IyeT 3aMeTUTh, YTO 3B()EMHU3MBI U 3aMelaeMas
MMM JIeKCMKa (TIpekJie BCEro rpyodas) HMEIOT
CXOXHI cocTaB (hOHEM, MPEUMYIIECTBEHHO Ha-
YaJdbHBIX U KOHEYHBIX: aH. shoot — shit, feck —
fuck, frigging — fucking; nem. Scheibe — Scheisse,
Arm — Arsch, Giite — Gott u T. 1. 9Ta 0COOEHHOCTD
MTO3BOJISIET 3HAYUTEIHHO CY3UTh KPYT BO3MOKHBIX
HBPEMHUCTHYECKUX BapUAHTOB, YTO 3HAYUTEIb-
HO YIpOULIaeT HX JIeKCUKOorpaduueckyo (uk-
CaIuio.

HanOomnbiryro cio)XKHOCTH ¢ TOYKH 3PEHUS JIEK-
cUKOrpaupoOBaHMs TPEACTABISIOT CHHTAKCHYe-
ckue dBpemusmbl. JlaHHbBIN BUJ 3BGYEMU3MOB 00-
JaJIaeT HauOOIBIITUM TIOTEHIIMAIOM B CHITy TOTO,
YTO CTaHAAPTHBIE CHUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIUU
Kbl pa3 HAIOJHSIOTCA HOBBIM JIEKCHUYECKUM
COZIepKAHHUEM.

150



Peoposa H.E. Mexanu3Mbl JIMHTBUCTHYECKON peaan3ali YBPEMUCTUYECKOIO 3HAYEHHUS]. .

Ha T0, uto dukcanms 3BHeMUCTUIESCKIX CHH-
TAKCHUYECKUX KOHCTPYKIIMH SIBIIsIETCS HauOosee
CIIOPHBIM M YS3BUMBIM MOMEHTOM B Ipoliecce
JeKcUKorpadupoBaHusi IBGEMHU3MOB, YKa3bIBaeT
KOJIMYECTBEHHBIH aHAIM3 COOTBETCTBYIOIIMUX I1O-
MeT B DU 1 OED. Taxk, 8 OED nomnoOnbIe equHu-
Il OTCYTCTBYIOT, @ B DU 3adukcupoBano iuiib
18 »BpeMH3MOB ATOTO SA3BIKOBOTO YpoBHs. [Ipm
9TOM B CJIOBape MPECTABICHBI CICTYIONINE BH/IbI
CHUHTaKCUYECKUX IBEMHU3MOB:

1) snuncuc:

Sie konnen mich mal — oa uoume e6vl..!, a ne
notimu au eam..? (BM. Sie kénnen mich mal am
Arsch lecken — oa uoume 6w k uepmy);

die Tage— onu (BM. die Tage der Menstruation —
MeHcmpyayust),

sie mussten heiraten — um npuwLIOCh nodice-
numwcs (BM. sie mussten heiraten, weil die Frau
schwanger war — um NpuUWIOCL NONCEHUMbCA,
m. K. Jcenuyuna ovlia bepemenna);

seine Zeit war gekommen — e2o 8pems npu-
wno (BM. seine Zeit zu sterben war gekommen —
APULUTIO €20 8peMs YMUPAMb);

2) 3aMeHa YTBEPAMUTEIILHOW KOHCTPYKIMH Ha
OTPHLIATEIBHYIO:

das Verhdiltnis blieb nicht ohne Folgen — 6 pe-
3yIbmame UHMUMHbBIX OMHOUWEHUL POOUCsl pebe-
HOK (OCIT. omuouieHus: Ovlau He be3 nocieocmasuil),

sie ist ihm nicht gleichgiiltig — on n106um ee
(mocn. ona emy nebespaznuuna);

sein Aussehen war nicht gerade disthetisch —
OH Dbl Yypooaue (I0CH. e2o 8HewHOCmb Oblia He
CAUUUKOM NPUSINHOLL);

3) snutpon:

den Gashahn aufdrehen — noxonuums c co-
oo nocpeocmeom ompasienus eazom (IOCI. no-
BEPHYMb 2A308blll KPAH);

die Firma hat die Zahlungen eingestellt —
¢upma cmana 6ankpomom (A0C. pupma npexpa-
MUIa 8bINIAMbL 3aPAOOMHOL NIANMDbL),

4) OKCIOMOPOH:

ohne Geld, kostenlos einkaufen — yxpacms
(mocn. kynume becniammo);

5) gurypsl HHTEpTEKCTA!

das elfte Gebot — scumeiickas myopocme «He
nonaoucsy (IOCI. 00UHHAOYAMAsl 3ano6edsb; 0opa-
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30BaHO 10 aHAJIOTHH C JECAThI0 OUONeickuMu 3a-
TTOBEJISIMH ).

OueBuaHO, 4TO, HECMOTPS Ha OTHOCHUTEIBHYIO
3aKpETUICHHOCTh B PEUH, CTENIEHb JIEKCUKOTrpadu-
YyecKoi (puKcanum noo0HbIX I3BGEMU3MOB HE MO-
XeT ObITh BbICOKOI. Hanpumep, konuuecTBo 3Bde-
MHU3MOB, 00pa30BaHHBIX 110 CXEME «OTPULIAHHE +
AQHTOHUM HEKENATEeIbHON eTMHULBD) MOXKET ObITh
MPAKTHYECKH HEOTPAHUYEHHBIM: TIPU COOTBET-
CTBYIOIIEH MHTEHIIMH TOBOPAIIETO dBhEeMU3MaMu
MOTYT SIBIIITBCSI TaKW€ KOHCTPYKLUH HEMEIIKOTO
A3blKa, Kak er ist nicht ganz gesund (on ne co-
6cem 300pos), sie ist nicht besonders schon (ona
He 0cobo Kpacusa), er ist nicht sehr klug (on ne
cauwxom ymer) U T. 1. OJTHAKO COOTBETCTBYIOIIAS
MOMETa HE MOXKET CTaBUTHCA y BCEX, AK€ OTHO-
CUTEIILHO PETYJSPHO BOCHPOU3BOIUMBIX B PEUU
KOHCTPYKIMHA TMOAOOHOTO pOAa, CIIEA0BATENBHO,
B cjoBape (DUKCUPYIOTCS JIMIIb T€ CHHTaKCHYe-
CKHE CTPYKTYpbI, KOTOpbIe HanOoiee 4acTo BOC-
MIPOM3BOAATCS B PEYH B HEU3MEHHOM BHJIE U MOTYT
MIPETEHI0BATh HA CTAaTyC YCTOWYMBBIX CIOBOCOYE-
TaHUI. AHAJIOTMYHBIE BHIBOJIbI MOXKHO CZENIaTh U B
OTHOIIIEHUH UM THYECKIX KOHCTPYKIIUH.

Crnemyer OTMETUTh, YTO B UCCIIETYEMBIX CJIO-
BapsAx He 3a()UKCUPOBAHBI TAKHE CHHTAKCUYECKHE
Mojienu 3BheMu3aluy, Kak TpaHchopMaus cio-
BOCOYETaHMI (BBEJCHHE MO3UTUBHOTO KOMITOHEH-
Ta, NU3BSITHE HETATUBHOTO KOMIIOHEHTA, YCIIOXKHE-
HUE CTPYKTYpbl cioBocouyeTaHus). OKCIOMOpPOH
1 QUrypbl UHTEPTEKCTa MPECTABICHBI B UCCIETY-
€MOM HCTOYHHUKE €IMHUYHO. JIeKCHIecKoe Haro-
HEHUE TOJ00HBIX KOHCTPYKIIMH SIBIISETCS CYTy0O
OKKa3MOHAJIbHBIM M KaXJIblil pa3 BapbHUpyeTCs
B 3aBUCUMOCTH OT CyOBEKTUBHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX MHTEHIUH TMPOAYIEHTAa W TParMaTHYeCKUX
YCIIOBUH CHUTyallMM OOIIEHUS; MO ITOH MpHYUHE
3B()eMU3MBbI TAaKOTO IJIaHA HE MOTYT HalTH a/ieK-
BaTHOTO JIEKCUKOTPa(hUIECKOTO OTPasKEHUS B TOJI-
KOBBIX CIIOBApSIX.

Takum 00pa3oM, MOXKEM 3aKJIFOUYUTh, YTO CHH-
TAKCUYECKUE HBPEMU3MBI MPEACTABISAIOT CylIe-
CTBEHHBIE CIIOKHOCTH IS JeKcukorpaduu. OHu
JUIIB CHOPAIUYECKH MPEICTAaBICHBI B OIHOM W3
aHAJIM3UPYEMBIX TOJKOBBIX cioBape (DU). dak-
TOpamMH, O0OyCIaBIMBAIOIIMMU BO3HHUKHOBEHHE
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JAHHON TPOOJIEMBbI, MOTYT CUUTAThCS CIEAYIOIIHNE
ACTIEKThl CHHTAKCHYECKHUX IBPEMHU3MOB:

1) BbICOKasi cTEneHb BapbUPOBAHMSI JIEKCHYE-
CKOTO HAIOJHEHUS CTaHJAPTHBIX CHHTAaKCHYe-
CKHMX KOHCTPYKLIHIA;

2) OKKa3MOHAJIBHOCTb yIIOTpeOIeHus;

3) 3aBUCHMOCTb OT KOHTEKCTa M IparMaruye-
CKUX YCJIOBUH OOIIECHUS.

KonmuectBeHHbll anam3 3B(peMU3MOB, 00pa-
30BaHHBIX C MMOMOIIBIO MOP(OIOTHIESCKON MOIH-
GUKanMM HeXeNaTeabHON eIUHMIBI, CBUACTEIb-
CTByeT O KpailHE HE3HAYUTENIbHOW CTENEHH HX
¢uxcanuu B cioBapsax DU u OED: oOmee xonu-
YECTBO MOMOOHBIX IBGEMU3MOB H B aHTJIIMICKOM,
U B HEMEIIKOM s3bIKax cocTapisier nuib 10 en.,
YTO 3HAYMTEIIHHO MEHBIIE 10 CPABHEHHIO C JAPYTH-
MU TIPEACTaBIECHHBIMU CTIOCOO0aMHU YBGEMU3AIINH.

[IpuBenem mpumepbl MOP(OIOTHIECKUX 3B-
demuzmoB, 3adukcupoBanubix B DU u OED:

1) Ha OCHOBE HETaTUBHOW Mpe(UKCAITUH:

aHrm1. terminological inexactitude — n0oxco
(ocn. mepmunonocuyeckas HeMOUHOCMY ),

aHm1. untruth — 10oco (M0CI. Henpagoa);

2) Ha OCHOBE HCIMONb30BaHus adukcoB He-
IIOJIHOTBI JEHUCTBUA:

HeM. dlter — nocmapuie (Tocn. cmapwiii);

3) Ha OCHOBE CIIOKEHHUSI C KOPHAMH, UMEIOIIH-
MU CEMAHTHUKY «MaJIoy, «cI1ab0y, «HEAOCTATOYHON:

HeM. der Horfehler — enyxoma (noci. oeghexm
cayxa);

HeM. lebensverkiirzend — cnepmenvubiii (0 3a-
0oseBaHNUN) (TOCIT. COKPAUAIOUJULL HCUZHD).

AOOpeBHanus M, B 4aCTHOCTH, allOKOIIHPO-
BaHHWE Kak CHocoObl co3daHus 3BpemucTHye-
ckoro 3(Qdekxra KpaitHe CKyIHO MpEACTaBICHBI
B HCCIIEyeMBIX JIEKCHUKOTpaQHUECKHX HCTOY-
HUKaX — B OOIIEH CI0XKHOCTHU JIUIIb 5 €1. MOTYT
OBITb COOTHECEHBI C JJaHHON MOJENbI0 3BhEMU-
3aIiu:

HeM. ImA — uou k wepmy! (BM. Leck mich am
Arschl!);

HeM. To, To — myanem (BM. Toilettenanlage);

Hem. Je — Hucyc (BMm. Jesus);

anr. eff — npoxisamoe, yepm (BM. fuck);

aHn1. F-word —neyensypnoe, neneuammoe cnogo;
cn06o «u3 mpex oyke» (BM. fuck).
PaccmoTpuM npHunHbI, OOBEKTUBHO 3aTpPYIIHS-
IOIIKEe JeKCHKorpaduaeckyto (ukcaryo Mmopdomio-
TMYECKHUX HBPEMU3MOB B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX. ITH
TIPUYHMHBI CBSI3aHBI KaK CO CMIENU(PHUUECKUMU YepTa-
MH PacCMaTpPUBAEMBIX IB(PEMH3MOB, TaK U C JICKCH-
Korpa(puecKoi KOHIENIMEN TaHHbIX CJI0Bapeil.
Bo-niepBbix, 3BheMucTryeckuii moTeHIral mo-
JOOHBIX equHUIL He ciaukoM BeIcOK. E.IT. Cennu-
KHMHA OTMEYAET, YTO OHU 001aJar0T MUHUMAJIbHOU
cTeneHblo 3Bpemuzanmu. B ciaydae 3BpeMusmos,
00pa30BaHHBIX ITyTEM HCIHOIb30BaHHS aPPUKCOB
HETIOJTHOTHI I€HCTBUSI, «BBITIOIIHEHUIO YBYEMHUCTH-
Yeckol (pyHKIMH MelIaeT HaJIM4ue KOPHS C OTpH-
LarenbHOM oneHko» [ 1, ¢. 14], Hanpumep, WIyXo-
BaT, IPUXPAMBIBACT, TOJICTYyIIKa. MHUHMMaIBHOU
CTeTeHbI0 3BheMu3aru 00IagaroT eIUHUIIBI, 00-
pa3oBaHHbBIC MyTEM HETaTUBHOM MpeHKCcaIHH, TO-
CKOJIbKY, KaK oTMeuaercs B «CioBape 3BheMHU3MOB
PYCCKOIO SI3bIKa»’, OHU IIEPEatoT CACPKAHHOE T10-
puniaave». HanbGonpmmm moTeHIManoM Cpeay 9B-
(hemMn3MOB MOP(HOTOTHUYECKOTO YPOBHSI, TT0 MHEHHUTO
10.C. BackoBoit, o6magarot abopesuarypsi [ 1, c. 14],
OIHAKO HX JIeKCHKorpaduueckoe (QUKCUpOBaHUE
OCJIO’)KHEHO CTEIM(PUKOI TOIKOBBIX CIIOBAPEH.
Bo-BTOphIX, HANMM4YKME IBPEMHUCTHUECKOTO (-
(ekTa y JaHHBIX eUHUI] 00YCIOBICHO UCKITIOUU-
TEJIHHO KOHTEKCTOM, MPAarMaTHuYeCKUMH yCIOBHSI-
MU OOILIEHHSI, YTO TAKXKE 3aTPYIHSACT PETYISPHYIO
MIOCTaHOBKY COOTBETCTBYIOIIEH TOMETHI.
B-Tperbux, cymiecTByeT TeopeTudeckasi Bepo-
ATHOCTB TOTO, YTO Ka)KJJ0€ CJIIOBO, XapaKTEePU3YIO-
meecs MOJIOKUTENIBHON CEMaHTUKOM M MMEIoIIee
npeduKc ¢ HeraTuBHBIM 3HaYEHUEM, JTHO0, HAIPO-
THUB, JIEKCUYECKasi €AMHULIA C HETaTUBHOW CeMaH-
THKOI B CONPOBOXIEHUH a((PUKCOB HETIOTHOTHI
JeWCTBUS/TPU3HAKA MOTYT BBIOTHATH (DYHKIIHIO
sBpemuszmMa. B oramume OT (POHETHUECKHX 3B-
(heMu3MOB, XapaKTEpU3YIOIIMXCS JTHHTBUCTHYC-
CKOHl OTPaHWYEHHOCTHIO, CIIOBOOOPA30BATEIILHBIN
noTeHnuaI Mopdororunaeckux 3B(heMU3MOB Mpak-
TUYECKH Oe3rpaHnyeH. JlaHHOe 0OCTOATENbCTBO
HE MTPOCTO 3aTPYIHSET JIEKCUKOTpahUIecKyro (HK-

3Cenuuxuna E.I1. CiioBaps 5BGEMH3MOB PyCCKOTO si3bika. M., 2008.
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caluio OOJILIIMHCTBA MOP(OIOTUUECKUX IBPEMU3-
MOB, a JIeJIaeT ee MPAKTUUYEeCKU HEBO3MOXKHOH.

Wrak, Oonpmas 4acth (YHKIIMOHUPYIOIIHX
B peun MOp(HOIOTrHUECKUX IBPEMU3MOB HE HAXO-
JUT a/IeKBaTHOTO OTPaKE€HUs B JIEKCUKOTpaduue-
CKOM IPAKTUKE COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIIOBape
B CWIy TaKHX CIEHU(PHUECKUX XapaKTePUCTUK,
KaK OKKa3MOHAJIbHOCTh U KOHTEKCTyaslbHas 00y-
CJIOBJIEHHOCTb, @ TAK)KE B CUIIy IMIPUHIUIIA SKOHO-
MHUH ¥ PAllMOHAIBHOCTH, JIEKAIET0 B OCHOBE CO-
BpPEMEHHOH JIeKCHKOrpaduu.

[lonBoms wWTOr MCCIENOBAaHHIO, MOXKHO CHE-
JaTh BBIBOJ] O TOM, 4YTO CTEIEHb JIEKCUKOTpaduye-
CKoM (puKcanuy pa3IMIHBIX BUAOB dBheMucTude-
CKMX HAaMMEHOBaHUI1 HEOAMHAKOBA M BApPbUPYETCs
B 3aBHCUMOCTH OT CBOMCTBa, 0OO0O3HaY€HHOIO
B HACTOsIIIEeH paboTe TePMUHOM <«JIMHIBHUCTHYE-
CKasi OTPAaHUYCHHOCTbY». JlaHHas XapaKTepUCTUKA
IPEAINOIaraeT OTHOCUTENIBHYIO 3aKPEIIEHHOCTb
9BGEMHUCTUYECKUX 3HAYE€HUH 32 KOHEUHBIM KOJIH-

Cnucok JiuTeparypsl

YECTBOM JIMHTBUCTHUYECKUX (OPM M JIOTMYCCKUX
00pa3oB, 4TO B 3HAYUTEIFHON CTETIEHN COKpaIla-
eT Kpyr (ukcupyembix eamnuil. [Ipexne Bcero
9TO CHPaBEAJIMBO IO OTHOIICHUIO K (hOHETHYe-
CKUM M HEKOTOPHIM JICKCHYCCKHM 3BhEMH3MaM
(oOpa3oBaHHBIM Ha OCHOBE MeTadhOpUIECKOro
Y METOHUMHYECKOTO nepeHoca). Hamporus, Mop-
(donmornyeckue, CHUHTAKCUYECKHE U HEKOTOPbhIE
JeKkcudeckune 3BpemMu3mbl (00pa3oBaHHBIE HA OC-
HOBE T€HEepaIM3alMU 3HAYCHUS, & TAK)KE CMEHBI
CTHJISI) OKa3bIBAIOT «COMPOTHUBIISIEMOCTBY B ITIPO-
1ecce JICKCUKOrpaupoBaHUs B CHIIy HEOTpaHU-
YEHHOTO KOJHMYECTBA BAPHAHTOB JIMHTBUCTHYE-
CKOTO HAIOJHEHHUs MAOIOHHBIX TPAMMATHYECKUX
U CHHTAaKCHUYECKHMX KOHCTpyKUuH. B pesynbra-
Te MoAenu HSBemMu3anuu, oOnamarne 3Ha-
YUTENbHBIM 3B()EMUCTUYECKUM TOTCHIIUAIOM,
OCTAlOTCSl 3a TMpeleNaMu JeKCUKOrpaduueckon
(UKcaluu 1Mo MPUYMHE CBOETO OKKa3MOHAJILHOTO
Xapakrepa.
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MEANS OF EUPHEMIZATION AS A LEXICOGRAPHICAL PROBLEM

The article examines the problem of the lexicographical process as far as various means of
euphemization are concerned. The qualitative and quantitative analysis of euphemisms represented in
the dictionaries under consideration shows the strong correlation between the type of euphemisms and
the degree of their availability in the dictionaries. An attempt is made to explain why lexical and phonetic
means of euphemization dominate over morphological and syntactical ones in the lexicographical
process. The examples given show that such means of euphemization as metaphors, metonymies
and phonetic alterations of the word to be substituted are characterized by regular representation in
modern dictionaries. It is the relatively standard form and meaning of these euphemisms that make the
lexicographical process much easier. In this article, such a property is referred to as linguistic limitation.
It means that some euphemisms are supposed to correlate with certain constructions. As a result, the
number of euphemisms to enter the dictionaries is restricted. On the other hand, euphemisms formed
by means of morphological and syntactical alterations of the word to be substituted are practically not
represented in the dictionaries under study as they to a large degree depend on the context. Such
euphemisms are characterized by a wide variety of grammatical and syntactical means of euphemization.
This kind of investigation can explain why euphemisms are considered to be difficult to introduce into
modern dictionaries.

Keywords: euphemisms, means of euphemization, lexicographical process, phonetic euphemisms,
morphological euphemisms, lexical euphemisms, syntactical euphemisms.
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